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2006. április 21. - ELTE-BTK Kari Tanácsterem (Budapest, VIII. Múzeum krt. 6-8.)

1. Az esemény célja: Magyarország szerepének megismertetése az euro-mediterrán kulturális együttműködésen belül, az Anna Lindh Alapítvány népszerűsítése, tájékoztatás pályázási lehetőségekről, az új Bartók CD-ROM bemutatása (Bartók algériai gyűjtése), a keszthelyi iszlám kiállítás, illetve az iszlám művészetet bemutató virtuális múzeum népszerűsítése

2. Célközönség: a fiatalok (elsősorban egyetemisták), kulturális területen tevékenykedők, lehetséges pályázók, kutatók, a sajtó képviselői, érdeklődők

3. Események:

a. Előadások: a partnerségről, az alapítványról, a kulturális különbségekről és azonosságokról, pályázati lehetőségekről

b. Ételkóstoló

c. Török szufi zene, dervistánc (a helyszín adottságaitól függően)

d. Fotók: Egyiptom, Szíria: táj-, és életképek

e. Ismertetők, szóróanyagok a dél-mediterrán országokról, valamint elérhető lesz a “Kultúra és az Euro-mediterrán Partnerség” c. kiadvány
3. Az előadásokról

3.  1. Az Euro-mediterrán Partnerség és az Anna Lindh Alapítvány a Kultúrák Közötti Párbeszédért

Az Euro-mediterrán Partnerség kezdete az 1995-ben Barcelonában elindított ún. Barcelonai Folyamat, mely az Unió és a 12 érintett mediterrán ország (Algéria, Ciprus, Egyiptom, Izrael, Jordánia, Libanon, Marokkó, Málta, Palesztin Nemzeti Hatóság, Szíria, Törökország és Tunézia, valamint megfigyelőként Líbia) kapcsolatainak a keretéül szolgál. 

A partnerség három, egymást kölcsönösen kiegészítő pillérre épül:

1. A politikai és biztonsági partnerség 

2. A gazdasági és pénzügyi partnerség 

3. A szociális, kulturális és humán partnerség.

A partnerség harmadik fejezete mentén a kultúrák és civilizációk közötti párbeszéd előmozdítása érdekében elhatározták egy Euro-mediterrán Alapítvány felállítását. Végül Alexandriában 2005 áprilisában ünnepélyes keretek között tartott megnyitóval bocsátották útjára hivatalosan az Anna Lindh Alapítványt, melyet az Európai Bizottság és a partnerség tagállamai közös finanszírozásával hoztak létre.

Az Anna Lindh Alapítvány többek között támogatást nyújt olyan együttműködési projektek esetében, melyek hozzájárulnak a kulturális sokszínűség elősegítéséhez. 

A projektek többek között a következő területekre koncentrálnak: fiatalok képzése és együttműködése, művészetek, kulturális cserék, kutatások, valamint a nők szerepének erősítése.  Az alapítvány honlapján megtalálhatók az aktuális pályázati felhívások, a jelentkezés egyik előfeltétele minimum két uniós és két dél-mediterrán ország civil szervezeteinek közös részvétele. Pályázni folyamatosan lehet, évente három beadási határidő figyelembevételével.

Az alapítvány feladatköre:

Általános célok:

1. a kulturális hasonlóságok feltérképezése, fejlesztése, illetve támogatása, különös tekintettel a sztereotípiák, a rasszizmus és az idegengyűlölet kiküszöbölésére, a tolerancia megerősítésére;

2. széles körű kulturális, szellemi és a különböző vallások közötti párbeszéd kialakítása;

3. a Partnerség kulturális és humán dimenziójának alátámasztása és fejlesztése mind bilaterális, mind multilaterális szinten.
A konkrét tevékenységét tekintve:

1. egy olyan kiterjedt hálózat működtetése, mely az együttműködés katalizátora lesz;

2. a kulturális, intellektuális és a civil társadalmon belüli eszmecsere folyamatos elősegítése elsősorban a médiumokon keresztül (rádió, televízió, folyóiratok, internet);

3. az országok közötti megértést elősegítő fesztiválok és egyéb események támogatása;

4. a Partnerség eszméinek terjesztése.

A Hálózatok Hálózata:

Minden tagországban létre kellett hozni egy-egy hálózatot olyan nemzeti intézmények részvételével, amelyek elősegítik a kultúrák és civilizációk közti párbeszédet, ez az ún. Hálózatok Hálózata. A hazai hálózat vezető intézményei a Nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma és a Teleki László Intézet.

Honlapok:

http://europa.eu.int/comm/external_relations/euromed/euromed_foundation/
www.euromedalex.org
www.telekiintezet.hu
www.kultura.hu/annalindh
3. 2. “Fátyol nélkül”  - iszlám női festők kiállítása Keszthelyen  
Olaszország után Magyarországon mutatkozik be 22 iszlám ország 51 kortárs festőművésznőjének 74 válogatott alkotása a Fátyol nélkül című tárlat keretében.  

A többségében nagy méretű festmények és rézkarcok az európai, valamint tengerentúli modern iskolák, stílusirányzatok jegyeit is visszatükrözve kínálnak egyedi élményt a nézőknek. A kollekciót a Jordán Nemzeti Szépművészeti Galéria állandó gyűjteményéből válogatták. 
Az iszlám országok kortárs festőművésznőinek tárlata május 7-ig tart nyitva a keszthelyi Festetics-kastélyban.

A kastélyban megtekinthető még egy letéti gyűjtemény a kuvaiti Tareq Al Rajab Múzeum gazdag anyagából, ami gazdagon reprezentálja az iszlám művészet különféle alkotásait korban, stílusban és műfajban. Ez az anyag a tervek szerint kibővített változatban egy külön épületben, fog otthonra lelni, mint állandó kiállítás. 
3. 3. A Bartók CD-ROM 
Áprilisban jelenik meg egy egyedülálló CD-ROM, mely Bartók Béla algériai gyűjtését mutatja be.

Bartók Béla, a 20. század egyik legnagyobb zeneszerzője aktív népzenekutató is volt, gyűjtéseinek körét Európán kívüli tájakra is kiterjesztette: 1913-ban Észak-Afrikába utazott, hogy az algériai arabok körében végezzen kutatásokat.

Bartók az algériai kikötőtől, Philippeville-től (ma Skikda) mintegy kétszáz kilométerre délre fekvő Biskra városát és a körülötte lévő három oázist, Sidi Okbát, Tolgát és El-Kantarát  választotta kutatása színhelyéül. Bartók nem kevesebb, mint 118 fonográfhengerrel tért vissza Afrikából, és azok anyagának nagy részét azután le is jegyezte. A tanulmány különleges értékét és úttörő szerepét jellemzi, hogy Bartók volt az első kutató, aki az észak-afrikai arab régióban a helyszínen gyűjtött, és gondosan megkülönböztette a parasztzenét a városi népzenétől, továbbá hogy ő volt az első, aki nemcsak a zenei anyagot elemezte, hanem személyes benyomásait is közzétette a meglátogatott arab falvak társadalmi és vallási viszonyairól.  

A CD-ROM, mely a magyar UNESCO Bizottság kezdeményezésére készült, nagyrészt dr. Kárpáti János zenekritikus munkája. A CD-ROM Bartók és az arab népzene kapcsolatának valamennyi írott és hangzó dokumentumát foglalja egybe: tartalmazza többek között a gyűjtés restaurált hanganyagát, az úthoz kapcsolódó levelezést, fotókat, valamint azokat a Bartók-műveket (tételeket vagy műrészleteket), melyekben az arab népzene hatása egyértelműen megmutatkozik.
3. 4. DISCOVER ISLAMIC ART (Fedezd fel az iszlám művészetet!): A földközi-tengeri térség iszlám művészetét bemutató virtuális múzeum létrehozása

A DISCOVER ISLAMIC ART a MWNF hálózat (Museum With No Frontiers – Határok Nélküli Múzeum) által az Euromed örökségi program első szakaszában megvalósított ISLAMIC ART IN THE MEDITERRANEAN (Iszlám művészet a Mediterrán térségben) projekt eredményeit alapul véve továbbfejleszti a műalkotások helyváltoztatását nem igénylő kiállítások szervezésének „Határok Nélküli Múzeum” elvét. Egy új kiállítási formával, amelynek keretében a műalkotások saját természetes környezetükben, eredeti helyükön maradnak, lehetővé vált a földközi-tengeri térségnek mint az iszlám művészet egyedülálló szabadtéri múzeumának bemutatása, valamint – kilenc tematikus kiállítás keretében – több mint 1000 műemlék és régészeti helyszín bemutatása Egyiptomban, Jordániában, Marokkóban, Olaszországban, Palesztinában, Portugáliában, Spanyolországban, Törökországban és Tunéziában, az Umayyad korszaktól kezdve egészen az oszmán birodalom kezdetéig. Algéria és Szíria kiállítási területbe való bevonásával a DISCOVER ISLAMIC ART projekt két újabb szekcióval gazdagítja ezt a múzeumot.

A virtuális múzeum megnyitásának alkalmából képekkel illusztrált albumot is megjelentetnek egy CD-ROM-mal együtt, és ehhez valamennyi közreműködő országban PR-események is kapcsolódnak. A részt vevő múzeumok látogatóinak, valamint az európai és földközi-tengeri országok diákjainak szóló virtuális múzeumot és a színes albumot több nyelven jelentetik meg, köztük teljes terjedelemben arab nyelven is. 

Honlap: 

www.discoverislamicart.org
www.museumwnf.org
